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РАССМОТРЕНИЕ ОСУЩЕСТВЛЕШШ РЕКОМЕНДАЦИЙ И РЕШЕНИЙ·; 
ПРИНЯТЫХ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ НА ЕЕ ДЕСЯТОЙ . . 

СПЕЦИАЛЬНОЙ СЕССИИ 

Ангола, Афганистан, Белорусская Советская Социалисти~еская 
Республика, Болгария, Венгрия, Германская ДемократиЧеская 
Республика, Лаосская Народно-Демократическая Республика, 
Монголия, Польша, Союз Советских Социалистических Республик, 
Украинская Советская Социали~тическа~ Республика и 

Чехословакия: проект _ __:Q~золюции 

Ядерное оружие во всех его виnах 

Генеральная А~самблея, 

подтверждая, что ядерное оружие представляет собой наиболее серь­
езную угрозу человечеству и его существованию и чтр поэтому необходимо 
приступить к ядерному разоружению и полному уничтожению ядерного оружия, 

подтверждая также, что все государства, обладающие ядерным 
оружием, в .частности те из них, которые обладают наиб.олее значит ель-. 
ными яДерными арсеналами, несут особую ответственность за решение 
задачи.достижения целей ядерного разоружения, 

напоминая, что десятая специальная сессия Генеральной Ассамбhеи 
Организации Объединенных Наций подчеркнула, что первоочередное внимание 
на переговорах по разоружению должно быть уделено ядерному оружию, и 
ссылаясь на пункт 50 Заключительного документа этой сессии, 

имея в виду, что разработка и осуществление мер в области ядерного 
разоружения должны идти параллельна с политическими и международно­

правовыми мерами по укреплению безопасности всех государств, как это 

было подчеркнкто в пунктах 37 и 51~ 3ан:пючительного документа, 
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напоминая о своей резолюции 33/71-Н от 14 декабря I978 года, 

отмечая, что повестка дня, принятая Комитетом по разоружению, 
включает пункт "Ядерное оружие во всех аспектах11 , атакже что по­
вестка дня на I979 год включала пункт "Прекращение гонки nдерных во­
оружений и ядерное разоружение", _ 

отмечая с ;удовлетворением, · что ·комитет по разоружению начал 
в 1979 году рассмотрение этого пункта по существу, а также, что 
имел_место полезный обмен мнениямила различным аспектам подготовки 
к переговарам по этому вопросу, и полагая, что это создаст хорошую 

основу для дальнейшей работы, 

напоминая о предложениях и заявлениях, сделанньсr в Комитете 
по разоружению, относительно пркаращения гонки ядерных вооружений и 
ядерного разоружения, 

отмечая, что такие переговоры должны вестись с участием всех 

государств, обладающих ядерным оружием, а также некоторого числа 
государств, не обладающих ядерным оружием, 

lo вновь настоятельно призывает все государства, обладающие 
ядерным-оружием, приступить, в qоответствии с положениями пункта 50 
3аключител~~6г~ документа десятой специальной сессии, к консультациям 
относительно скорейшего начала срочных nереговоров, а затем и к 
таким переговорам, о прекращении гонки ядерных вооружений и о 
постепенном и сбалансированном сокращении запасов ядерного оружия и 
средств его доставки в рамках всеобъемлющей·поэта:пной программы в 
согласованные сроки с целью их окончательного и полного уничтожения; 

2. просит государства, обладающие ядерным оружием, информи­
ровать Генеральную Ассамблею на ее тридцать пятой сессии о результатах 
их консультаций и возможных переговоров; · 

3о просит Комитет по разоружению продолжить на первоочеред­
ной основе рассмотрение пункта "Ядерное оружие во всех аспектах", 
имея в виду срочность переговоров относительнп прекращения проиэвод­

ства ядерного оружия во всех его видах и уничтожения его запасов, 

а также представить доклад Г$неральной Ассамблее на тридцать пятой 
сессии о 




